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AnHotanus. Crarbs HOCBSILICHA CEMaHTHKE a0PUCTa B COBPEMEHHOM CEepOCKO-
XOPBATCKOM s13blke. OCHOBBIBASICh Ha MCCIIENOBAHUM A3bIKA XYJ0KECTBEHHOH MPO3bI
BTOPO#i NOJOBUHBI XX BEKa U A3bIKAa COBPEMEHHBIX 3IEKTPOHHBIX ME/INA 110 JIaHHBIM
xopBarckoro Kopmyca Riznica, Mbl BbleIsieM y aOpUCTa, HOMHMO THIOJOTHYECKH
0XHUIaeMoi KoMOMHAIMH TIep(EKTHBHOTO 3HAUCHHS U IUIaHa MPOLIEIIIETO BPEMEHH,
pe3y/IbTaTHBHOE 3Ha4Y€HHE, OOBIYHO CBOICTBeHHOE mepdexTty. Mbl nonaraem, 4To ao-
PHCT, IO KpaiiHel Mepe, B HEKOTOPBIX KOHTEKCTaX, B3sUl Ha ceOsl pOJIb «HOBOTO Iep-
(hexTa» B IIArOIBHON CHCTEME SI3bIKA C «PACIIMPEHHBIM IIePHEKTOM», KaKHM SBIISETCS
cepbckoxopBarckuii. COrIacHO HAIIMM JAHHBIM, A0PUCT MOXKET 0003HaYaTh COOBITHE,
HMeIOIIee aKTyalbHbIN pe3yiasTar. [Ipu 9ToM afgpecaHT feaeT akIeHT JIu0o Ha pe3ylib-
Tare COOBITHA (TIPEUMYILIECTBEHHO B IMAJIOTE), JINOO HA CaMOM COOBITHH (TIpEUMYILIE-
CTBEHHO B HappaTHBe). B mepBoM ciydae a0pHCTOM BBIPAXKACTCSI PE3yIBTaTHBHOE 3Ha-
YeHHUe, BO BTOPOM — aHTepuopHoe. ITosiBJIeHHE a0pHCTa TaKXKE YaCTO COMPOBOXKAACT
HOBYIO Ml HEOXKH/IaHHYI0 HH(OPMALIHUIO.
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Abstract. The article addresses the semantics of the Aorist in modern Serbo-
Croatian. This form, found in only colloquial speech and fiction, is described
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as an “expressive” preterit. Our investigation is based on texts of fiction (the second
half of the 20™ century) and the news subcorpus of the Riznica Croatian Corpus. As our
data shows, apart from the predictable combination of perfectivity and past time ref-
erence, the aorist can also convey resultative / anterior meanings. Resultative / anterior
uses of the Aorist are found in verbs describing events that have relevant results at the
time of reference. As the speaker can focus either on the action result (mostly in di-
alogue) or on the action itself (mostly in the narrative), we cannot make a clear dis-
tinction between resultative and anterior meanings in such cases. Cross-linguistically,
these meanings correspond to the Perfect and can also be conveyed by the Truncated
Perfect in Serbo-Croatian. The main preterit tense in Serbo-Croatian is the Full Per-
fect (or the “expanded perfect”). The Aorist also frequently marks new or unexpected
information, not integrated into the speaker’s/addressee’s worldview. In these cases,
the Aorist can mark either the verb describing the unexpected event, a verb of per-
ception/ mental activity, or a verb describing another preceding event. It is this pecu-
liarity of the Serbo-Croatian Aorist that precludes applying the term ‘mirativity’ that
would be definitely in order here, otherwise. The paper also argues that, along with
the Truncated Perfect, the Aorist can perform the “new perfect” functions in a system
with the “expanded perfect” existing in modern Serbo-Croatian.

Keywords: Serbo-Croatian, grammatical semantics, Aorist.

1. BBenenue

Hama craTbs mocBsiieHa CEMaHTHKE a0pHCTa B COBPEMEHHOM cepo-
CKOXOPBATCKOM SI3BIKE (F0)KHOCIABSHCKAsI TIOJTPYIINa CIaBTHCKOM IPYIIITBI
UH/I0EBPOICHCKOMN SI3BIKOBOM CEMBH).

B rpammarnkax cepbckoxopBarckoro s3bika [Mareti¢ 1963: 616; I'ya-
koB 1969: 57; CreBanoBuh 1989: 631; Klajn 2005: 121; Sili¢, Pranjkovié
2005: 70; Stanojevi¢, Geld 2011: 159] aopuct onpenenseTcs Kak mnpe-
TepUTaNbHAS TIaroibHas (JopMa, BEIpaXKaromas coueTanue rnepQexTus-
HOCTH C IUTAHOM MPOLIEANIETO BpeMeHH (‘IeiicTBHE, COBEPIIUBIICECS
B mpouwiom’). B cucteme npomeanx BpeMeH cepOCKOXOPBATCKOTO SA3bIKa
AOPHCT KOHKYPHPYET € TIep(HEKTOM OT OCHOB COBEPIIICHHOTO BUaa [Mitri-
novi¢ 1996: 8-9]. CemaHTHYECKOE pa3IHYNE MEKIY aOPUCTOM H TIepQeK-
TOM OT OCHOB COBEPIIEHHOTO BHA OIMCHIBACTCS KaK Pa3InIne MEXKIY
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JeficTBUEM, KOTOPOE TOBOPSILMI Habmonan win nepexxui JudHo [Cra-
nojesuh 1955-1956: 131; CreanoBuh 1967: 88], a ciienoBaTenbHO, TAKUM,
KOTOPOE MPUBSA3aHO K OINPEACTICHHOMY MOMEHTY WJIM HHTEPBAITY BpEMECHU
B ipotoM [CreBanoBuh 1967: 90; CreBanoBuh 1972: 90], u nefictBuem,
HE OXapaKTepHU30BAHHBIM B 3TOM OTHOIICHUH. Pedb, TakuMm 00pa3om, naet
00 OMIIO3UINH ‘3aCBUACTEIHLCTBOBAHHOCTh — HE3aCBUICTEIHCTBOBAH-
HOCTb / OTCYTCTBUE YKa3aHUS Ha 3aCBHUIETEIbCTBOBAHHOCTh , BIIEPBHIC
OTMMCAHHOW Ha MaTepualie BOCTOUYHBIX 0aIKaHOCTABSIHCKHX S3bIKOB — 00J1-
rapckoro u MakemnoHckoro [Skoocon 1972: 101; Humomora 2007: 116—
119; Makaprnes 2014: 15-21]. D10 crapast Ommo3uius, 0 4eM CBUACTEIb-
CTBYIOT, B YaCTHOCTH, JAHHBIE apXalgIHOI0 TOBOPA TAJUTUIIOIBCKUX cepOOB
[MBuh 1953-1954], u aopuCT sSIBISETCS MAPKUPOBAHHBIM WIEHOM 3TOH ON-
no3uuuu [Mitrinovi¢ 1996: §].

B T0 e BpeMsi COBPEMEHHBINH CepOCKOXOPBATCKUIL S3bIK MPECTaB-
nsieT co0oi MpUMeED sI3bIKa C TaK HA3bIBAEMBIM PACITUPEHHBIM Mep(eKToM,
rae nepgeKT SBISIETCS OCHOBHOM NPETEPUTAIBHON (OPMOIA; B TaKUX CH-
CTeMaX BBICOKOBEPOSTHBIM SIBIISCTCS TOSBIICHIE HOBBIX (POPM, OepyIInX
Ha ce0st coocTBeHHO niepdekTHbie GyHkiuu [[Lnynrsa 2016: 24]. B ka-
4YeCcTBE Takol HOBOH ()OpMBbI B rpaMMaTHKax OMUCHIBAETCS TaK Ha3bIBae-
MBIt kpatkuii nepgekt [Cresanouh 1989: 623; Tomosud 2006: 215-216;
IMunep, Knaju 2013: 169]. Huxe MbI mocTapaeMcs MoKas3arh, YT0 a0PUCT
B HACTOSIIIICE BPEMs TAKXKE YIOTPEOISIETCS B TAKUX KOHTEKCTaX, TTE C TH-
MIOJIOTUIECKOH TOUKH 3PEHHUS OJKUAAICS ObI cKopee mepdexT.

B Pa3zdene 2 Mbl maiuM KpaTKuil O4EpK IMOJCUCTEMEI (POPM MpoIIea-
LIero BpeMEeHU UHIUKaTtuBa. B Pazdene 3 Mbl pacCMOTPUM COOTHOILEHHE
nepdekTa U Jpyrux raroibHbeIX (JOpM B maroibHoi cucteme. [lepdekry
U KpaTtkoMy nepdekty — ¢opme, pa3BUBIIEH cOOCTBEHHO Nep(eKTHEIE
3HAYCHUS B IIAroJbHOU cucTemMe, — nocBsiieH [loopazoden 3.1. CtapbiM
CUHTETUYCCKHUM MPETePUTaM MocBsIieH [{oopazden 3.2. B Pazdene 4 mbl
paccMOTpuM 3HaueHHe aopucta. B Ilodpazdene 4.1 Ha OCHOBaHHU J10-
CTYIHOM HaM JIUTepaTypbl OyIyT MepedrciieHbl OCHOBHBIE 3HAYCHUS A0PH-
cta. B Iloopazdene 4.2 Mbl U3710)KUM pE3yBTaThl HAIIIETO UCCIICAOBAHMS,
OCHOBaHHBIC Ha aHAJM3€E SI3bIKA XyJA0)KECTBEHHOU MPO3BI BTOPOU MOJIO-
BHHBI XX BEKa M COBPEMEHHBIX 3JIEKTPOHHBIX Meaua 1mo aaHnHeM Kop-
Imyca XOpBaTCKOro si3bika Riznica. B Ilodpazdene 4.2.1 Mbl pacCMOTpUM
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THITUYHOE 3HaYEHHE a0pUCTa — KOMOWHALMIO TeP(EKTUBHOCTH U IUIaHA
MPOIIEANIETO BpeMeHH. [lodpasoen 4.2.2 TOCBAIIEH a0pPUCTaM, UMEIO-
UM Pe3yIbTaTUBHYIO CeMaHTHKY. B [loopasdene 4.2.3 obcyxmaroTcs
TE CIIy4yau, KOIla AOPUCT HOSIBISCTCS B KOHTEKCTE HOBBIX M HEOXKHMIaH-
HBIX COOBITHH.

2. CucreMa (popm npoueaniero BpeMeHn HHAMKATHBA
COBPEMEHHOI0 CepPOCKOXOPBATCKOTO 3bIKA

2.1. CunTeTHYecKue (pOPMbI MPOLIEAIIEr0 BpeMeHH

IoacucTema mpomueIInX BpeMEH cepOCKOXOPBAaTCKOTO SI3bIKA BKIIIO-
qaeT B ce0s 1Ba CHHTETHUCCKUX BPEMEHU — A0PHUCT U UMIIEP(EKT.

B coBpeMeHHOM cepOCKOXOpPBATCKOM si3bIKe (hOpMBI UMIIEphEKTa
00pa3yroTcs OT IVIaroJoB HECOBEPIISHHOTO BUAA, a (GOPMBI a0pHCTa —
MTOYTH UCKITFOYUTEIBHO OT TJIAroJIOB COBEpIICHHOro Buaa [Mareti¢ 1963:
232-233; T'ynkoB 1969: 56-57; CreanoBuh 1989: 633 u nanee, 655; Silic,
Pranjkovi¢ 2005: 192; Iunep, Knaju 2013: 170-171; Thomas, Osipov 2017:
394, 414]. B Tabauye I npenctaBicHbl (GOpMBI UMIEpQeKTa OT IIa-
roya citati ‘“autarTh’ U (OPMBI A0PHCTA OT TJIAroJia procitati ‘IPOYUTATH .

Tabnuna 1. Cuarernyeckue GopMbl IPOIISIIETO BPEMEHN

Table 1. Synthetic Past verb forms

HNmnepdext Aopuct
1sG cita-h 1 SG | procita-h
28G | cita-se 28G | procita-9
3sG | cita-se 3sG |procita-9
1pL cita-smo 1 pL | procita-smo
2PL cita-ste 2 pPL | procita-ste
3pL cita-hu 3 PL |procita-Se
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2.2. Ananutudeckue ()opMbI NPOIIETIIET0 BPEMEHU

[Noncucrema mpomieAx BpeMeH CepOCKOXOPBATCKOTO SI3bIKA BKIIFOYACT
JIBE OCHOBHBIC aHAJIMTHYECKHE (OPMBI — Mep(EKT U TUTFOCKBaMIIep(HEKT.

[ommprii mepext oOpazyercs coueTanreM GopM Ipe3eHCa OT OCHOBBI
HECOBEPILICHHOTO BUJa BCIIOMOIaTeJIbHOTO I1aroia biti ‘ObITh’ U MpHUya-
CTHSI TIPOIIEIIIEro BpeMeHu Ha -/. [lepdekT sBisieTcss B COBPEMEHHOM
CepOCKOXOPBATCKOM SI3bIKE OCHOBHBIM, HaHOOJIee HEHTPAIBbHBIM CIIOCO-
60M 0003HAYCHHUS NEHCTBHS, COBEPIIMBIIETOCS HIIM COBEPIIABIIETOCS
B iponwioM (cM. [1odpazoen 3.1.1). [lomumo noHOTO TIepdexTa, hopMbl
KOTOPOTO 00pa3yIoTCs ¢ MCIOIB30BAHUEM BCIIOMOTATENLHOTO TIIATO0JIa,
B COBPEMEHHOM CEPOCKOXOPBATCKOM SI3bIKE MCIIOIB3YETCS TaK Ha3bIBA-
eMBIil KpaTKuil, WK ycedeHHBIH, nepeKT, o0pazyemslil 6e3 BcrioMora-
TenpHOro rarona [[punkar 1954; CrepanoBuh 1986: 352; 1989: 616—
630; Tomosuu 2006: 215-217; ITunep, Kiaju 2013: 169—170; ITonoBuu
2015: 71-74]; o ero cemantuke cM. [loopazoen 3.1.2.

[TrockBaMneppekT 0Opazyercs myTeM MpHOABICHHUS (GOPM HMITEp-
(exra (mrockBamiepdekt ) unu nepdexra (mrockBammepdexr 1) Bcro-
MOTaTeJIbHOTOo Taroia biti ‘ObITh’ K MPUYACTHIO MPOLIEIIETO BPEMEH!
Ha -/. [ImrockBaMnepdexT 0603HaIaeT AeHCTBHE, COBEPIINBIIEECS paHee
JPYTOTO ICUCTBHS B MPOLUIOM, — IIPEUMYIICCTBEHHO B TAKUX KOHTEK-
CTaX, Ilie OTCYTCTBUE (POPMBI TUTFOCKBAMITEP(EKTa MPUBEIO Obl K HHOMY
npouteHuto [CteBanoBuh 1967: 121; 1989: 665; ITunep u ap. 2005: 411—
412; Sili¢, Pranjkovi¢ 2005: 193; IMunep, Knaju 2013: 170].

K cucreme aHaTUTHYECKUX MPOIMISAIIAX BPEMEH MPUMBIKACT XaOu-
Tyanuc. DopMbl XaOUTyaarca OMOHMMHUYHBI (POPMaM COCIAraTeIbHOTrO
HaKJIOHEHYsI (KOHIMIIMOHAJIA) U 00pa3yroTcs ImyTeM pruoaBieHus Gopm
a0pHUCTa BCIIOMOTaTeIbHOTO Iiarojia biti ‘ObITh’ K PUYACTHIO MPOIIE]I-
IIero BpeMeHH Ha -/ .

! B [[Mumnep, Kmaju 2013: 407] xaburtyanuc ymoMHHAETCsI KaK OIHO M3 MEPEHOC-
HbIX 3HAYCHHMII KOHIUIMOHANA. B GoJiee paHHHX OMHCaHUSAX ObLIO IIPUHSATO TOBOPUTH
00 ynotpebneHnn GopM KOHIWLIMOHANA IS BEIPAKEHHUS XaOUTYyaTbHOTO 3HAYCHUS
[CynkoB 1969: 61; Ivi¢ 1983: 52; [Tumep u mp. 2005: 461].
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Tabnmuma 2. AHanuTHYeckue (OPMbI MPOIIEIIEI0 BPEMEHH

Table 2. Analytic Past verb forms

ILrockBamnepgext
1 1T
1sG ja béh citao 1sG Jja sam bio citao
2sG 1 bése citao 2 SG ti si bio citao
3sG on bése citao 3 sG on je bio citao
1pL mi bésmo Citali 1 pL mi smo bili citali
2PL vi béste citali 2PL vi ste bili ¢itali
3pPL oni béhu citali 3PL oni su bili citali
Hepdexr
Hoanbii Kparkuii
1sG ja sam citao 1sc ja citao
2 sG 11 si ¢itao 2 sG ti ¢itao
3sG on je citao 3sG on citao
1pL mi smo citali 1 pL mi citali
2 PL vi ste Citali 2 PL Vi Citali
3pL oni su citali 3pPL oni citali
Xaouryaauc
1 sG ja bih citao
2sG 11 bi citao
3sG on bi citao
1 pPL mi bismo citali
2pPL vi biste citali
3pPL oni bi citali

B Tabnuye 2 mpencrasiaeHs! GOPMBI aHAIUTHYECKUX MPOLIESTIINX
BpeMeH Tiarona citati ‘auntarh’. Panum xpaTkocTu B Tabnulle mpuBe-
JICHBI TOJIBKO (OPMBI M. P., KOTOpPBIC 00Pa3yrOTCs MPH ITOMOIIH MPH-
YacTHs Ha -/ ¢ HyJIeBBIM OKOHYaHHEM B €lI. 4. U C OKOHYAHHEM -i —
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BO MH. 4.? DOpMbI HACTOSIETO BPEMEHH BCIIOMOTaTeIbHOTO Iarofna biti
SIBIIAIOTCS SHKIMTUKAMHU, II09TOMY B IPAMMAaTU4€CKHUX OIMCAHUAX IIEPE]]
nepeKToM, a TakXKe JPYyTHMU aHATUTHIECKUMH (POPMaMH TIPOIIEAIIECTO
BPEMEHHU IIOMEILAIOTCS INYHbIE MECTOUMEHMSL.

3. CooTrHomieHue nepgexra
U CHHTETHYEeCKHUX NMPeTEePUTOB

3.1. llepgexT

3.1.1. TTonuwrii nepdekrt

[TonmHbIi mepdeKT B COBPEMEHHOM CEpOCKOXOPBATCKOM SI3BIKE TIPE/-
CTaBISET COOOH THUIMYHBIA MPUMEP «PACIIUPEHHOTO HepeKTay, KOTo-
PBIH, «He nepecTaBas 0003Ha4YaTh Pe3yNbTaTUBHbIE CUTYallii, HAUMHAET
0003Ha4YaTh U HEpe3yNbTaTUBHBIE, IOCTENIEHHO CMEIAsICh B CTOPOHY IVIa-
TOJILHOW (POPMEI C MpEeTepHaIbHON BpeMeHHOU pedepeniuein» [[nyn-
rsH 2016: 2373,

B rpamMarndeckux onucaHUsX nepekT MpeJCTaBIeH Kak Hanbo-
Jiee MHOTO(YHKIIMOHAIFHAS I CEMAaHTHUCCKU HAaNMEHEe MapKHUPOBaHHAS
(hopMa mporeIero BpeMeHH; TS ero 0003HaYeHMs, HapsiAy C TEPMHHOM
‘mepeKT’ WM BMECTO HETO MOXKET YIOTPEOIATHCS TEPMUH ‘TIPOIIEAIICe
Bpemst’ [Toncroii 2001; Tomosuu 2006]*.

2 KoneuHoe -0 B (hopMax THIA ¢ifao Pa3BUIOCH U3 -/ B aOCONIOTHOM KOHIIE CJIOBA.
OcranbHble GOpMBI IPUYACTHS Ha -/ IMEIOT CIIEAYIOIIMH BU: . SG Citala; N. SG citalo;
F. PL Citale; N. PL Citala.

3 B psine KOHTEKCTOB (popMbl TiepdeKTa MOTyT ObITh 3aMeHEHbI Ha (hOPMBI UMIIep-
¢exra, aopucra win miockBammnepdexra [Tomosuy 2006: 180]; onHako B Tex ciy-
Jasx, Koraa nepeKt coxpaHseT pe3yabTaTHBHOE 3HaUYeHHE, Takas 3aMeHa OKa3bIBa-
eTcs HeBo3MoykHOU [Mareti¢ 1963: 628].

4 O HeyZaYHOCTH TePMHUHA «IEPPEKT» YyIIOMUHAETCS U B MOHOTpadusx [CteBaHO-
Buh 1967: 47; CreBanoBuh 1989: 605].
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Tak, B rpammaruueckoM ouepke [ Tonctoit 2001: 710] roBoputcs, 4To
«(popmamu nepQeKTa BhIpakaeTcsl JSHCTBUE HITH COCTOSIHUE B ITPOILIOM
0e3 yTOYHEHHS ero JUIMTeNILHOCTH WM MOMEHTA 3aBeplIeHUs». B MoHO-
rpacduu [[Tunep u ap. 2005: 390] ormeuaercs: «I[lepBudHas cHHTaKCHYe-
ckast ¢pyHKnus nepdhekra— o0o3HAYCHHE JICUCTBUS, KOTOPOE COBepIa-
JOCH WJIH COBEPIIMIOCH B MPOIILIOM, O MOMEHTA PEUH. DTa TIIaroiIbHas
¢dopma, BbIpaxas IarojibHoe AeHCTBUE, HUKAK €ro CleualbHO He Xa-
pakTepusyeT, B OTIIMYKME OT APYTUX npereputanbHbix popm. Kak Taxo-
Basi, OHa UMEET BEChMa MIMPOKYIO cepy yImoTpeOIeHHS B COBPEMEHHOM
cepbckoM si3bike». B MoHorpaduu [ITunep, Knajua 2013: 168] coobmia-
eTcs, 9to mepdekt, 0003Havast IeHCTBUE, MPEANICCTBOBABIIEE MOMEHTY
pedn, «yHnoTpeOIseTcs Jaie, 9eM APyrue IpouIe e BpeMeHa, B 0CO-
OEHHOCTH B HAyYHOM, aJMUHUCTPATUBHOM U ITyOJIMIIUCTHYECKOM CTHIIE °.

Bce ckazaHHOE JaeT OCHOBaHME CUMTAaTh CEPOCKOXOPBATCKUIA IEp(eKT
CEMaHTHYECKH HEMapKUPOBAHHOW TIIaroJibHOW ()OPMOH B CUCTEME TIPO-
HIEAIINX BPEMEH %, a OCTaJIbHBIE (POPMBI IIPOIICAIIETO BPEMEHH — Map-
KHPOBAaHHBIMHU ', T. €., B TepMuHAaX [AkoOcoH 1985: 313], HaneneHHbIMU
«ITOTIOTHUTEIFHON HH(POPMAIIMOHHON 3HAYUMOCTBION.

5 B monorpagusix [CreBanosuh 1967: 47; CreBanosuh 1989: 605; Sili¢, Pranjkovié
2005: 192] ormedaercs, 9To mepdeKT Bce OONBINE BHITECHSET U3 YHOTPEOICHUS
ocTalnbHbIe IpeTepuTanbHble BpeMeHa. 00 «3kcmaHcuu nepdexra Kak o0Iero mpe-
TepuTa» nuuieT 1 B. Murpurosuy [Mitrinovi¢ 1996: §].

IIpouecc pacmupenus cepsl ynotpebneHus nepdexra 3a cyeT CTapblX CHH-
TETUYECKUX MPETEPUTOB XapaKTEPEH Il OONBIIMHCTBA CIABSHCKHUX S3BIKOB: CTa-
pBIE CUHTETHYECKHE IMPETEPUTHI YTPAueHbl B PYCCKOM, YKPAaHHCKOM, OenopycckoMm,
MOJIbCKOM, YEIIICKOM, CJIOBAIIKOM, CJIOBEHCKOM si3bIKax [Monnosan u np. 2017]. dns
JIPEBHEPYCCKOTO sI3bIKa 3TOT mpoiiecc 3adukcupoan yxe B XII B.: GepecTsHas rpa-
MoTa Ne 724, «narupyemasi ¢ HauOoOIbIICH BEPOSTHOCTHIO 12-M BEKOM», NIPEACTaB-
nsieT co0oit «caMoe paHHee CBHAETENBCTBO TOTO, YTO B XKMBOU JPEBHEPYCCKOH pedn
nepeKT BHITECHWI aOpHCT JaXKe B INIABHOW €ro ceMaHTHUYeCKOH mosuiuny [Zaliz-
njak 1995: 288].

6 Onmo3unus nepdeKTa 1 A0PUCTa Kak HEMAPKHPOBAHHOM VS MAPKHPOBAHHOM CH-
cTeMbl popM B cepOCKoXopBaTCKOM o0cyxaaercs B ctatbe [Mitrinovié 1996: 8].

7 Cp. X XapaKTEPUCTHKY KaK CIICIH(PUIHBIX, 00IaIAI0IINX «IKCIIPECCUBHBIM MO~
TeHnuanom» B MoHorpaduu [ Tomosua 2006].
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3.1.2. Kpatkuii nepdexr

Tak Ha3bIBaeMbIi KPAaTKUH, WK YCEUCHHBIH, IepheKT, 00pasyemblit
0e3 BcroMorarenbHoro miarona (cM. [loopazden 2.2), o Bceld BUIMMOCTH,
B3sUI Ha ce0s1 PyHKIUN «HOBOTO pE3yNbTaTHBa» B CHCTEME C «PaCIIUPEH-
HbM niepdexrom» [[Inynran 2016: 24]. Ota popma MOXKET BBIpaKaTh aKTy-
AIBHOCTD JIEHCTBUS (pE3yNIbTaTHB WK TEKYIIYIO peleBaHTHOCTH) [[1umep,
Knaju 2013: 169], a Takxe coo0IaTh BEICKa3bIBAHUIO SKCIIPECCUBHOCTb,
AMOIMOHABHYI0 OKpacKy [CteBanoBuh 1989: 623; Tomosud 2006: 215—
216]. B crarbe [ITomoBuy 2015] y 3T0# opMBI BBIIEIAETCS KIACTED
3HAYCHUH, CBA3aHHBIX C Kareropuel sBuacHIUanbHOCTH [Lazard 1956;
Slkob6con 1972; Dendale, Tasmowski 2001; Plungian 2001; 2010; TTnyn-
rsH 2011: 449-497], — MupaTuBHOCTH (yKa3aHHE HAa HOBHU3HY, HEOXKH-
JTAHHOCTH COOBITHSA, IPOTUBOPEUHE OXKHIAHUSIM TOBOPSIIIETO), KOHPHpMa-
THUBHOCTH (YBEPEHHOCTh B HCTUHHOCTH COOBITHSA, M. [1oopazden 3.2.2)°5.

3.2. CuHTeTHYeCKHE NIPEeTePHUThI

3.2.1. ®yHKUHOHANbHAS JUCTPUOYIIHS

WmmepdexT 1 a0pHuCT IMEIOT OTPaHUIECHHYTO (PYHKIIMOHANBHYIO JIHC-
Tpubyuuto. CornacHo rpammarudeckomy ouepky [['ynxos 1969: 57-58],
(hopMBI aopUCTa IPUMEHSIOTCS TIaBHBIM 00Pa30M B XYI0KECTBEHHOM
MMOBECTBOBAaHUMY», & UMIEP(HEKT «BCTPEUACTCS Y HEKOTOPBIX MHcaTeNneit
B TIOBECTBOBAHWH U IOYTH HUKOT/Ia — B THAJIOTaX». AOPUCT HE yHOTpeO-
JSIeTCS B TEKCTaX O(PUIINATIBHO-EIOBOTO M HAYIHOTO CTHJISI; OH BCTpEda-
€TCsl MPEUMYILIECTBEHHO B PA3TOBOPHON PEUH U XyAOKECTBCHHOM JIUTEpa-
type [CreBanoBuh 1967: 76—79; CreBanoBuh 1989: 632; Towmosuy 2006:

§ O pa3BHTHU HBHACHINATIBHBIX / MUPATHBHBIX 3HAYEHHH y ITOKa3aTeel pe3ybra-
TuBa/iepeKTa co 3HaYCHUEM TEKyIIel peleBaHTHOCTH cM. pabotsl [Lazard 1956;
Anderson 1982; 1986; Guentchéva 1996; DeLancey 2001; Tatevosov 2001; XpakoB-
ckuii 2007; Guentchéva, Landaburu 2007].
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194; Tunep, Knaju 2013: 170, 391; Thomas, Osipov 2017: 412]. To xe
BEPHO U AJisl UMIiep(eKTa, ¢ TeM OTIIMIHEM, YTO MOCIEHHI B COBPEMEH-
HOM SI3BIKE BCTpedaeTcs KpaitHe peaxo [CreBanosuh 1967: 109-110; To-
mosu4 2006: 199; [Tunep u ap. 2005: 429; IMumnep, Knaju 2013: 171, 392;
Thomas, Osipov 2017: 417]. B Tabauye 3 mpuBOIUTCS B Ka4eCTBE MPH-
Mepa KOJTHYECTBEHHOE COOTHOIICHHE MEXITy (pOpMaMH aOpUCTa OT TJia-
roja ré¢i ‘cka3aTh’ B TEKCTax JIMTEPATYPHO-XYA0KECTBEHHOTO (YyHK-
LHUOHANBHOTO CTHJIA U MyONUIUCTUYECKOTO (DYHKIIMOHAIBHOTO CTHIIS
1o JaHHbIM kopiryca GRALIS®.

Tabnuna 3. Yacrora ynorpebnenus aopucra o ganasiM [GRALIS]

Table 3. Frequency of use of aorist according to [GRALIS]

JluTepaTypHO-Xy10:KeCTBeHHbIH (PYHKIIMOHAIBHBIH CTHIIbL
TOYHast KOJIHYeCTBO TOYHast KOJUYeCTBO
¢opma 3anuceit dopma 3anucei
1 sG rekoh 270 1 pL rekosmo 0
2 SG 5 2 PL rekoste 0
rece 331 -
3sG 3pL rekose 14
yoanuucTnyeckuii GyHKINOHAIBHBINA CTHIB
1sG rekoh 0 1 pL rekosmo 0
2sG 2 PL rekoste 0
rece 0 .
3sG 3pL rekose 0

3.2.2. «DKCIpecCUBHOCTB» CUHTETUYECKUX IIPETEPUTOB

1 3HAYCHHUE 3aCBUACTCIIBCTBOBAHHOCTH

B rpaMMaTtH4ecKux OMUCAHMAX BCTPEUYAIOTCS yKa3aHMsS Ha TO, YTO
(dopmbl aopucta U UMHepdeKTa BEIPaXKaroT EepPeKUTOe COOBITHE B IIPO-
IJIOM WJIM IPEACTaBISIOT ero kak takoBoe [CrmamojeBuh 1955-1956:

% ITomck nmpousBomuics B HosiOpe 2018 1. mo moakopiycy O0CHUICKNX, XOPBAaTCKUX
U cepOCKUX TEKCTOB.
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135-136; CreBanoBuh 1967: 88, 111-114; ITunep u ap. 2005: 424, 430;
IMunep, Knaju 2013: 391-392]. B uccnenosanuu [IlonmoBuu 2015]
YTBEPXKAACTCS, YTO B CEPOCKOXOPBATCKOM SI3BIKE CHHTCTHUYCCKUE TIpe-
TEPUTHI, B OTIINYHE OT Nep(eKTa, BEIPAKAIOT KaTETOPHUIO 3aCBUICTEIb-
CTBOBAaHHOCTH, a TOYHEE, IEPEKUTOCTH» (cepl. doziviljenost): BaXXHO
HE CTOJIBKO TO, OBLT JIX aJpeCaHT CBHICTENIEM IIPOM30IICAIIETO, CKOIBKO
TO, YTO OH BOCIIPHHUMAET OITUCHIBAEMOE COOBITHE KaK IIEPEKHUTOC U, CIIe-
JIOBAaTENIbHO, MOATBEPIKAACT €r0 UCTHHHOCTb.

B cBsi31 ¢ 3TUM 3aCIyKMBaeT BHUMAHUS TOT (aKT, 4TO B OanKaHOCIa-
BSTHCKHX SI3BIKAX, 00JIAAIOIINX KaTerophel IBUICHINAIEHOCTH, — 00J1-
TapCKOM M MaKeIOHCKOM — 3HAYCHHE 3aCBUAETEILCTBOBAHHOCTH BHIpa-
xaeTcs PopMaMu, BOCXOISIIIMH K CTApbIM CHHTETUIECKUM IIPETEPUTAM,
a 3Ha4YeHHE HE3aCBHICTEIBCTBOBAHHOCTH / OTCYTCTBHSI YKa3aHUs Ha 3a-
CBUACTCILCTBOBAHHOCTD BbIPAXKACTCA (l)OpMaMI/I, Ppa3BUBIINMHUCA U3 TIEP-
(exra [Friedman 1986; 2003; Humonosa 2007; Makapues 2014]. Pazeus-
IMeCs U3 CHHTECTHUCCKHX TIPETEPUTOB (POPMBI 3aCBUACTEITECTBOBAHHOCTH
B 0OJITapCKOM M MaKEIOHCKOM SI3BIKAaX MOTYT 0003HAYaTh COOBITHS, JINTHO
HE 3aCBH/ICTEIbCTBOBAHHBIC apECAHTOM, HO BOCIIPHHUMAEMBIE IM KaK
uctunnble [Friedman 1986: 171-173; Hunonora 2007: 114-118; Ma-
kapues 2014: 64].

Ilo Bceit BUJIUMOCTH, HMCHHO 3HAQYCHHUEC 3aCBUACTCIILCTBOBAHHOCTHU
coobmaer popMaM aOpPUCTa «OUEHBb BBIPAKCHHYIO SKCIIPECCHBHOCTHY
[Tomosuu 2006: 194]. YkazaHus Ha TO, YTO (POPMBI A0OPUCTA TPUIAIOT
MOBECTBOBAHUIO TUHAMIYHOCTB U SKCIIPECCHBHOCTB, «OKUBOCTBY, MOYKHO
BCTpeTuTh B pabotax [MBuh 1958: 143; CreanoBuh 1967: 78; Ctedano-
Buh 1984: 79-80; Mitrinovi¢ 1996: 9-10; CtanojeBuh 2013: 4-6; 3opuh
2018: 105-107]. Cornacuo padotam [Mareti¢ 1963: 619; Ammh, CraHoje-
Buh 2007: 161], B quamore GopMbI a0pHCTa MAPKUPYIOT 3MOIIMOHAILHO
OKpAaIlCHHBIE PETLTHKH.

3.2.3. ImmiepdeKT vs. a0pUCT: HCUC3HOBEHHE VS. MPOIOIDKCHHE
(YHKIIOHUPOBAHMUS

Ecmu ¢popmel nMiiephexTa B COBpEMEHHOM CEPOCKOXOPBATCKOM SI3BIKE
BCTpEYArOTCS Mcdesarolie peako (cMm. [loopaszoen 3.2.1) v HCTIOIB3YIOTCS
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[JIaBHBIM 00Pa3oM B Xy[IOXKECTBEHHOM JTUTEpaType sl CO3AaHUs CTHIIU-
CTHYECKOTO 3((EKTa, TO AOPUCT HE CKIOHEH K HCUE3HOBEHHIO ' OH Ipo-
JOIDKAeT (DYHKIIMOHUPOBATH HE TOJIBKO B SI3BIKE XyAOXKECTBCHHON JIUTEpa-
TYpBbI, HO 1 B YCTHOM PEUH U B SI3bIKE MHTEPHET-TIEPEITUCKH .

4. CemaHTHKA aopHuCcTa

4.1. OcHOBHbIE 3HAYEHUSA aA0puCTa CONIACHO rPAaMMATHYICCKUM
OIMUCAHUAM CCPGCKOXOPBaTCKOFO AA3bIKA

B rpaMMaTH4yecKuX OMUCAHHUSIX CEPOCKOXOPBATCKOTO SI3bIKA MOXKHO
BCTPETUTD YKa3aHHE HA TO, YTO A0PUCT BBIpaXKaeT KOMOHHAIIMIO FPaMMEM
nepGeKTUBHOCTH U Tiporneanero BpeMenu [Mareti¢ 1963: 616; ['ynkos
1969: 57; CreBanosuh 1967: 76, 1972: 83—-84, 1989: 631; Sili¢, Pranjkovié
2005: 70]. B [Comrie 1976: 12] ans Takoi KOMOWHAIIMH HCIIONB3YeTCs
TEPMHUH ‘aoristic’, «KAOPUCTHOE 3HAYCHHUEH 2,

10 TTomHOE MCYE3HOBEHUE a0PUCTA MPEACKA3bIBAT B IPOMUIOM BEKE XOPBATCKHIMA
maarBUcT T. Mapetwy [ Tommoua 2006: 195].

11" Cp. 3ameuanue b. TomoBuya o Tom, 4T GopMBI a0pHCTa (M HAMHOTO PEXKE — UM-
nepgexra) «oOpeTaloT HOBYIO )KH3Hb B MHTEpHET-(hopyMax, yarax, SMS-cooleHusx
U B 3ieKTpoHHO# nourey [Tomosuy 2006: 205].

12 YoMsiHeM 371eCh OJJHO M3 IEPEHOCHBIX 3HAYEHHUI a0pHUCTa — a UMEHHO €T0 yIIo-
TpebieHue B quanorax B 3HaYeHHH Oirkaiiinero Oymymiero Bpemenn [Crojuhesuh
1951: 117; CreBanoBuh 1967: 76; 1989: 650-651; Stanojevi¢, Geld 2011; ITunep,
Knaju 2013: 395; Thomas, Osipov 2017: 411]. B Tom jxe 3HaueHHHU, C MOJAJILHOM
OKpackoll YBEpEHHOCTH B TOM, UTO JaHHOE JIeHCTBHE OyIeT OCYLIECTBICHO, MOXET
ynorpebnstecst u nepdext [[Innep, Knaju 2013: 396]. Takue ynorpedneHus mpea-
CTaBILIIOT MHTEPEC B CBSI3U ¢ 00CyXkJIeHneM B cratbe [Maiicak 2016: 328-329] «ue-
OOBIYHBIX» YIOTPEOIEHU Aa0PHUCTa B YIUHCKOM M aryJIbCKOM SI3bIKaX (JIE3THHCKAs
TpyIIA HAXCKO-IareCTaHCKOH CEeMBbH) «B KOHTEKCTaX, KOTIa CHTYaINsl, HAXO/SAIIasCst
Ha rPaHU OCYIIECTBICHUS, IPECTABISLETCS KaK yXKe oCyIecTBIeHHas». Cp. Takke
OIMCaHKE T. H. «A0pHCTA MPEABOCXUIICHU B BEAUICKOM S3bIKE (MHIOApHICKAs
TpyIITa HHAOEBPOIEHCKOHN SI3bIKOBOI CEMBH), KOTOPBIH «MOXKET 0003HaYaTh IeHCTBHE,
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B xauectBe ocHoBHoro [Toscroit 2001: 705; Sili¢, Pranjkovic¢ 2005:
192; Stanojevi¢, Geld 2011; ITunep, Knaju 2013: 170] unu omHOTO 13 OC-
HoBHBIX [CrojuheBuh 1951: 25-26; [Tunep u ap. 2005: 424] noa3Haue-
HUH ° a0prcTa HA3bIBACTCS 3HAYCHUE JICHCTBHS, 3aBEPIIICHHOTO HETIOCPEI-
CTBEHHO Tiepel MOMeHTOM peur. B rpammaruke [Thomas, Osipov 2017:
411] Takoe ymoTpeOieHne aOpUCTa OMUCKHIBAETCS KaK <«JIUCKYPCHUBHOEY,
XapaKTepHOE Ui Pa3srOBOPHOM PEUd U COMOCTABIACTCS C PpaHIly3CKUM
pass¢ immédiat; npuMepsl, IPUBOAUMBIC B IPYTHUX TPAMMAaTHKaxX, TAaKUeE
Kak (1), Takxe B3SITHI U3 pa3srOBOPHO peun. B rpammarnueckux onuca-
Husx [CreBanoBuh 1989: 646; Toncroii 2001: 705] ' ecTh yka3aHuUs Ha TO,
YTO ATO 3HAYEHHE SBICTCS AJIS A0PHCTA HCKOHHBIM °.

(1) Od-e voz-Q!
yHTH-3SG.AOR  TI0€3-NOM.SG

‘Tloe3n ymen [tonsko uto]!’ [[Tunep, Knaju 2013: 170]

B xauecTBe emie 0gHOTO OCHOBHOTO MOJ3HAYCHUS a0pHCTa HA3bIBa-
€TCs 3HaYCHHE NIEHCTBUS, KOTOPOE COBEPIIMIOCH 33J0JITO 10 MOMEHTa
peun [ITunep u nmp. 2005: 424-425; [Munep, Knaju 2013: 391; Thomas,
Osipov 2017: 410]'. Otu nBa ynorpeOieHUs] aOpUCTa HAXOAATCS B J10-
MOJTHUTEIHHOM (PYHKIIMOHANIBHOM PACHPEICICHHH: IEPBOE XapaKTePHO

KOTOpO€ paKTHUECKH ellie He COBEPIIMIIOCH, HO IIPEICTABIACTCS KaK 3aBEPIICHHOEC
B rpammartuke [Enmsapenxosa 1982: 285-286].

13 Tlox no3HaYEeHUSIMU MBI IIOHUMAaeM 37IeCh YacTHBIE 3HAaYEeHHsI BHYTPH OCHOB-
HOTO 3HAYCHUSI, OIPE/IETIEHHOTO BHIIIE Kak a0PHCTHOE. B omeHKe 3THX Mog3HaueHnit
KaK OCHOBHBIX MBI CJIE/lyeM 3a NIPUBEICHHBIMH HCTOYHHUKAMH, U B TIEPBYIO OYeperb
3a rpammMarukoii [[Tumep, Kmaju 2013].

14 Cp. Takxe JaHHBIC apXauIHOTO FOBOPA FAJUTHIIONBCKUX CEpOOB, MPHUBEACHHBIC
B pabore [MBuh 1953-1954: 236].

15'B 3TOH CBA3M MHTEPECHO OTMETUTh, YTO TO XK€ 3HAYEHUE «IEHCTBUS, KOTOPOE
MIPOU30IITIO HEJTABHOY, «TOIBKO YTO 3aBEPIIMIOCH Ha TJIa3aX y TOBOPSIIETO», XapaK-
TEpHO JUIs a0pHCTa B BeauiickoM s3bike [Emmsapenkosa 1960: 40; 1982: 285].

16 B [Thomas, Osipov 2017] 3T0 3Ha4eHNE TPU3HAETCS OCHOBHBIM U JaXKe TIOI4ep-
KUBAETCsl, YTO AOPUCT B HAPPATUBE UCIIONB3YETCs Ui 0003HAUCHUS JICHCTBUS, HU-
KaK He CBS3aHHOTO C MOMEHTOM P4, — B OTIIMYHME OT nepdekra, KOTOPbIil Ha3bIBaeT
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IUIsl [uasora, Bropoe — aiia HappaTtuBa [CteBanoBuh 1989: 643-651;
Thomas, Osipov 2017: 410—411]. Tem He MeHee O4eBUIHASI HECOBMECTH-
MOCTB JIBYX 3THX 3HaUCHHI MOOy/riIa HEKOTOPBIX HCCIIEI0BaTEICH OTpH-
[aTh HAIMYME y aOpUCTa 3HAUCHHS HETABHETO MPOILIOTO U aKIEHTHUPO-
BaTh BHUMaHHWE Ha 00CYXIaBIieMcs BbIle, B [lodpaszdene 3.2.2, 3HaueHAN
IEPEKUTOCTIY COOBITUS. YIOMUHAHKS O TOM, 4TO ()OPMBI a0prCTa (M M-
nepdeKTa) MPeACTABISIOT ACHCTBUC KAK JTMYHO MEPEKUTOEC aIPECAHTOM, —
JIKe B TEX CIIy4asx, KOrJa peub UAET O JaBHO MPOIICAINX WIH BHIMBIII-
JICHHBIX COOBITHAX, — U TEM CaMbIM IPUIAIOT IIOBECTBOBAHUIO KHUBOCTb,
AKCIPECCUBHOCTh, MOXKHO HaiiTh B [CTojuhieBuh 1951: 97-117; Cnanoje-
Buh 1955-1956: 9; CreBanosuh 1967: 78, 88-90; 1972: 90-91; 1989: 633;
Credanoruh 1984: 75, 79; Iuniep u np. 2005: 424-425; Tomosud 2006:
194; Stanojevic, Geld 2011: 173; TTunep, Knaju 2013: 391]. Ha aTom oc-
HOBaHUU B uccienoanuu [[lonoBuy 2015] oTcTanBaercss MHEHHE O Ha-
JUYUHU Y a0pUCTa IBUJCHIIMAIBHOTO 7 3HaYeHUS KOHQUPMATUBHOCTH.

4.2. CeMaHTHKA A0PHCTA 1O pPe3y/JbTATAM HALIET0 UCC/IEI0BAHUSA
4.2.1. AopucTtHOe 3HaYEHUE

AopHuCTHOE 3HaYEHUE MBI IOHUMAEM TakK, KaK OHO OBIIO OIIPEIEICHO
B [lodpasoene 4.1, T. . Kak IPOCTYI0 KOMOMHAIHMIO NMep(EKTUBHOCTH
W TIpOIIEeANIero BpemMeHu, cp. (2)—(3), ¢ MyHKTUBHBIM 3HAYEHHEM BCEX
TpeX IJIaroJioB B aopucTe B (2) U C OTYETIIMBO JTUMUTATUBHBIM [[1myH-
rsH 1998: 377-379; 2011: 385-398] 3nauenuem miiarona sacekah ‘s no-
noxnan’ B (3).

JEeHCTBHA, IMEIOINE NOCIeICTBU B HacTosmeM. OIHAKO Y HaC €CTh OCHOBAHHS
[oJIaraTh, YTO aBTOPHI HAXOAMINCH I10]] BIMSHUEM [JIArOJIbHOM CHCTeMbI (paHIly3-
CKOT'O SI3bIKa.

17 Tounee, IBHUCHIIMATLHO-IIIUCTEMAYIECKOTO, T. K. PE€Ub UIIET HE O 3aCBUIETENb-
CTBOBAHHOCTH B CTPOTOM CMBICIIE, T. €. IPUCYTCTBUU aIpECaHTa IPH COBEPIICHUH
coOBITHS, @ O KOHPUPMATUBHOCTH, T. €. YBEPEHHOCTH a[PECaHTa B PEaTbHOCTH CO-
OBITHSL.
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2) On-a pogleda-Q t-o mest-o,
3F-NOM.SG  MOCMOTPETh-3SG.AOR  DEM-N.ACC.SG MECTO-ACC.SG
opazi-@ mrlj-u kako se  Sir-i
3aMETHTh-3SG.AOR TIATHO-ACC.SG KaK  REFL  pacIIUPSATH-3SG.PRS
i brzo se  oprosti-Q.
n  OBICTPO REFL  NpOIIATH-3SG.AOR
‘OHa mocMoTpeJia Ha 3TO MECTO, 3aMeTHJIa PACIIUPSIOIIeeCs
MATHO '* 1 ObICTpO mpocTHIach’. [[TaBuh 1993]

(3) {MHe eme xBaTaeT CUI NPOCYHYTh BETOUKY JO HUXKHUX 3TaxKel

[MypaBeitHuKa)]. }

Saceka-h nekoliko  trenutak-a, pa

o0 1aTh- 1SG.AOR HECKOJIbBKO MTHOBCHHE-GEN.PL n.3aTcM

j-e izvuk-oh i osvjezi-h ust-a.
3F-ACC.SG  BBITAlMTL-1SG.AOR M OCBEXHTb-1SG.AOR  pOT-ACC.PL
“SI momoKIAI HECKOIILKO MIHOBEHHM, {4TOOBI HA BETOUKE COOPAICS
KEITOBATBIN «MypPaBbUHBIN Me/»,} 3aTeM BBITALIUJ €€ U OCBe-
sk pot’. [3aiiesa u ap. 2003: 138]

4.2.2. Pe3ynbraruBHOE 3HAYCHHE

K PE3YJIbTaTUBHBIM Mbl OTHOCHUM aOpPHUCTHI CO 3HAYCHUEM }Z[eﬁCTBPIﬂ,

HMMEIOIIETO aKTyalbHBIN pPe3yNabTar 2, THIOJIOTHYECKH XapaKTePHBIM st
nepdexra [Dahl 1985: 129 u nanee; [Inynrsa 2016: 9—15].

“)

Zaradi-ste li Sta danas?
3apaboTaTh-2PL.AOR  INT YTO.ACC  CETOIHS

‘BrI ceronus 3apadoTanm uto-HuOyns?’ [Thomas, Osipov 2017: 395]

18 BykB.: ‘3aMeTHIa IITHO, Kak [OHO| paciupsiercs’.

19 CnoBo usta ‘por’ (OykB. ‘ycra’) B cepOCKOXopBaTcKoM siBisiercst plurale tantum.

20 HazBaHHe «pe3yJabTaTUBHBINY YIOTPEONIseTCs HAMU paclIupHTENbHO, cp. [Tat-
evosov 2001], roe TepmuH ‘resultative’ ucmonp3yercs Uit 0003HAYCHHUS COCTOSHUH,
HACTYNHBIINX B Pe3yIbTaTe KaKoro-IHO0 AeHCTBYSA, a IS ACHCTBHI, NMEIOIINX aK-
TyaJbHBIH pe3yNbTaT, BBOAUTCS TEPMHUH ‘anterior’.
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5) Sta uradi-Q, Covec-e!
YTO.ACC  CJIENaTh-25G.AOR  HENOBEK-VOC.SG

‘Uro Te1 Hamena, yenoBek! {{louemy He cmorpumib!}’ [Thomas,
Osipov 2017: 395]

(6) Sjeti-h se  Lipljinov-a kajkavsk-og
BCIIOMHUTb-1SG.AOR  REFL JIMNIMHOB-M.GEN.SG KaWKaBCKUH-M.GEN.SG
rjecnik-a i u nj-emu nad-oh on-o
CIOBAPb-GEN.SG M B 3M-LOC.SG HAalTH-1SG.AOR DIST-N.ACC.SG
Sto sam trazi-o-Q.

YTO0.ACC OBITE.IPFV. | SG.PRS HUCKaTb-PTCP-M.SG

‘51 BemomMHMJ 0 KalikaBckoM ?! ciioBape JIWmianHa ¥ B HEM HaleJI
TO, 4TO McKall: {«vnisli so». To, uro HyxHO!}’ [Kopmyc xopBar-
CKOro s13bIka Riznica]

(7 {He mpuexanu k oTIly ¥ 4eThipe OpaTa u3 BoeBOIMHBI, KOTOPBIX
OH MOCTOSIHHO 3BaJl BO BpeMsl OOJIe3HHM }
a koj-i pred  rat-Q odseli-Se
a  KOTOpBII-M.NOM.PL 1epe], BOHHA-ACC.SG OTCEIUThCA-3PL.AOR
na dobrovoljack-u zemlj-u.
Ha  J0OPOBONBIECKHI-F.ACC.SG 3eMIS-ACC.SG
‘M KOTOpBIE TIepe]] BOWHOW OTCEeTUINCHh HAa JTOOPOBOIBYECKYIO
3emutro’. [3atinieBa u jap. 2003: 260]

®) Sada t-af zapis-Q postaj-e
cefluac DEM-M.NOM.SG  3allUCh-NOM.SG CTaHOBUTbCA-3SG.PRS
drug-a glav-a celin-e koj-a
BTOPOM-E.NOM.SG ~ INIaBa-NOM.SG  LI€JIOE-GEN.SG ~ KOTOPBIH-F.NOM.SG
ce obuhvati-ti  sv-a moj-a znanj-a
3SG.FUT] OXBaTHTB-INF BECh-N.ACC.PL MON-N.ACC.PL  3HaHHE-ACC.PL

o drevn-om Srbin-u k-oga
0  JIPEBHUIT-M.LOC.SG €epO-LOC.SG  KOTOPBIA-M.ACC.SG

nad-oh na stratist-u ispred
HaWTH-1SG.AOR Ha  MECTO0.Ka3HH-LOC.SG  Tepen

21 KaifkaBCKHIA — OTHOCSIIANCS K KalKaBCKOM TpyTiie THAIEKTOB cepOCKOXopBaT-
CKOTO SI3bIKA.
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Vaznesenjsk-e crkv-e.

Bo3HeceHCKkUii-F.GEN.SG  LIepKOBb-GEN.SG

‘Ceifuac 53Ta 3alUCh CTAHOBHUTCS BTOPOW TJIABOM €IMHOTO Iie-
JIOTO, KOTOPOE OXBaTHUT BCE MOU 3HAHUS O JpEeBHEM *? cepOe, KOTO-
pOTo s HamIeJ Ha MecTe ruoenu [monei]? Bosne Bo3zHeceHckoi
uepkBu’. [3aitesa u ap. 2003: 216]

B npuBeneHHBIX BBIIIE MPUMEpPax B (POKyce BHUMAHHS MOXKET OKa-
3aThCsl Kak caMo coObITHE (6)—(8), TaK M HACTYIHBIILIEE B PE3YJIBETATE HETO
cocrostaue (4)—(5). AKIIEHT Ha Pe3yJbTHPYIOLIEM COCTOSHHUH SBISICTCS
ecTeCTBeHHBIM B nuanore (4)—(5); B HapparuBax (6)—(8) BHUMaHHE cMe-
IIaeTCs Ha CaMO COOBITHE U €T0 00CTOSTENBCTBA, O YEM CBHUIICTEIECTBYET
o0Ouire CUPKOHCTAHTOB B 3THX MPUMEPAx, HO MOCIEICTBHUS 3TOr0 COOBI-
THS OTYETIIMBO OLIYIIAIOTCS B MOMEHT NToBecTBOBaHUs. Tak, B (7) pe3yib-
TaToM COOBITHS ‘OpaThs Mepe]] BOWHOM OTCENNINCh Ha JOOPOBOIEIECCKYTO
3eMJIIO° SIBISIETCS TO, YTO B HY>KHBIA MOMEHT OHH HE MOTYT IIpHEXaTh
K oTiy. B (8) pesynbrarom cirydaitHOW BCTpEUH SIBISIETCS AIIUTEIHLHOE
U TUTOJOTBOPHOE OOILICHUE CTapHKa C HApPaTOpOM, BIOXHOBHUBILEE HAp-
paropa Ha HalMCaHUue KHUTH.

OTMeTuM, 4TO B U3BECTHOM HaM JINTepaType, MOCBALICHHONH CepOCKO-
XOpBaTCKOMY aOpHCTY, BCTPEYAOTCsl YIIOMUHAHUS O PE3YIbTaTUBHOM ce-
MaHTHKe aopucTta. Tak, B crarbe [Petrovi¢ 2012: 67], co cchutkoi Ha pa-
6oty [Ammh, Cranojesuh 2007]%, ylOMHHAETCS, YTO AOPUCTOM MOXKET
0003HaYaThCs «COOBITHE, COXPAHSIONIEE aKTYaAIbHOCTh B MOMEHT PEUID».

22 Peub uIeT O IIYOOKOM CTapUKe, XpaHHUTENIE UCTOPHUYECKOH mamMsTH. MBI coxpa-
HIUIY TIPY TIEPEBOZIE OHOKOPEHHOE PyCcCKoe cIoBO dpesnuti. IloqobHbIe yroTpebneHns
BCTPEYAIOTCSI M B PyCCKOM, cp. ipumep (i) 3 HarmonansHOTo Kopiryca pyCccKoro si3bIKa:

(i) Bcro paborty Tammna apeBHss Bacéna, na emg nomoran modép Annkees, pado-
TaBIIMH Ha TaHIyKOBCcKOi «Ilobene» uepes nens. [FOpwuii Tpudonos. JJom Ha Ha-
oepexHoit (1976)]

23 Peup uaet o 6ombapauposke benrpana 6 anpenst 1941 .

24 Bripouewm, B cratbe [Ammh, CranojeBuh 2007] mom4epKuBaeTCs, 9TO a0PUCT JIe-
JIaeT aKLEHT Ha CaMOM COOBITHH, TOTa KaK MEPEKT B TOM K& KOHTEKCTE JIeIaeT aK-
LIEHT Ha PE3YJIBTHPYIOLIEM COCTOSHUH.
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B crarwse [CrojanoBuh 2018: 122] oOcyxnaercss BOSMOXHOCTb a0pHCTa
BBIpaxarh NepeKTHOE 3HAUCHHE Pe3yNIbTara, T. €. Ha3bIBaTh «JIeiCTBYE,
MOCJICICTBUSL KOTOPOTO PEJICBAHTHEI B HACTOSIIIEM.

4.2.3. AOpUCT U «HEOXKHUIaHHAsI CMEHAa 00CTOSATEIbCTBY

AopucT yacTo ynorpeodnsercs B TeX cliydasx, Korjaa IpOUCXOIsT CO-
ObITHSI, HeOXKUAaHHbIe 1 anpecanTa (9)—(10) uu repost mpousBeAeHuUs,
Haxomsmerocs: B pokyce BHUMaHus (11)—(12). Takue coOBITUS MOTYT
MIPOTUBOPCUHUTE OKUAAHMSIM aAPECAHTa, HAXOAUTHCS B HECOOTBETCTBUH
¢ ero kaptuHoit mupa® (10), (12) u BciencTBue 3TOTO BBHI3BIBATH H3YM-
nenue (10).

9) Vec¢ sam t-o zaboravi-l-a,
yKe OBITB.IPFV.ISG.PRS DEM-N.ACC.SG 3a0BITh-PTCP-F.SG
kad  nekidan primijeti-h papir-@
KOIJla HENAaBHO  3aMETHUTh-1SG.AOR OyMara-ACcC.SG
na plocnik-u.
HAa TpPOTYap-LOC.SG
51 yxe 3a0buta 00 3TOM, KOTAA HEJAaBHO 3aMeTHJAa OyMaxxKy
Ha Tpotyape’. [Kopmyc xopBarckoro s3b1ka Riznica]
(10) Napustaj-u¢i  Dubravsk-e ribnjak-e,
MOKUJAaTh-CONV  JlyOpaBCKUi-M.ACC.PL  NIpyA-ACC.PL
na leden-oj povrsin-i ugleda-smo
Ha JIEASHOW-F.LOC.SG  IOBEPXHOCTH-LOC.SG  yBHIETh-1PL.AOR
cetiri  labud-a.
YeTelpe  JIeOenb-GEN.SG
‘Tlokunas /lyOpaBckue mpy/sl, Mbl YBUAEIN HA JICITHON MTOBEPX-
HOCTH 4YeThIpex Niebenei’. {Heyxenu momu He 60ATCS NTHIHETO
rpunma?} [Kopmyc xopBarckoro si3bika Riznica]
(11) Jos dok je tako staja-o-9,

eme IoKa OBITh.IPFV.3SG.PRS  Tak CTOSITB-PTCP-M.SG

25 Cp. mIpOTHBONOCTABIICHNE HOBOH MH(OpMAaLNU 1 HHPOPMAINH, HHTETPHUPOBaH-
HOM B KapTHHY MHpa roBopsmiero, B cratee [DeLancey 1997: 49].
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Svilar-Q éu-9 neobican-Q
CBWIap-NOM.SG  yCTIBIIATB-3SG.AOR  HEOOBIYHBIH-M.ACC.SG
zvuk-Q...

3BYK-ACC.SG

‘Tloka emie [oH;] Tak cTosut, CBHIIAp; YCJABIIAJ HEOOBIYHBIH 3BYK’,
{Kak TIJIECK BOJbI, HO BOJIBI I/Ie-TO BBICOKO B Bo3ayxe}. [[la-
Buh 1988]

(12) {Kak Tonbko s mpuexana B ['peruto, s oTIpaBuiach Ha TUIOIAAb
B AQHHaX, Tie HAXOAUTCS PHIHOK, HO U TYT 51 HE HaIllJIa HEBUIUMOTO
3epKaJia, Kakue 31eCh IPOJAI0T JUIS CIICTIBIX. ¢}

Umesto t-oga ponudi-Se m-i

BMECTO DEM-N.GEN.SG  IIPEIUIOKHUTb-3PL.AOR  1-DAT

odlicn-e lepinj-e — somun-e.

OTJIMYHBIN-F.ACC.PL  JIENenKka-ACC.PL COMYH-ACC.PL

‘BMecTo 3TOro MHE NMPEAJIOKUJIH OTIWYHBIEC JIETIEUIKH — CO-
myHbI1 2", [[TaBuh 2003]

[IpennoxxenHas Hamu B ctarbe [Eroposa 2018] TpakToBKa a0puCTOB
B (9)—(12) xak UMEIOMIMX MUPATUBHYIO CEMaHTHKY MOABEPIIIACh CIIpaBeI-
JTUBOW KPUTHKE: JIUIIb B TIOCIEAHEM pUMEpPEe TPYAHOYJIOBUMBII MUpa-
THUBHBIA OTTEHOK MOXHO MPHITUCATh HETIOCPEACTBEHHO (popMe aopucTa.
B ocranpHBIX IprMepax aoprcTOM 0(OPMIICH HE caM IJIaro, Ha3bIBaro-
WA HEOXXUIaHHOE COOBITHE, a TITaroil BOCIIPHUSTHS, IPU KOTOPOM Ha3Ba-
HUE HEOXKUIAHHOTO ABJICHUS BBHICTYIAeT B KaU€CTBE JOMOJHEHHUs, BbIpa-
YKEHHOT0 UIMEHHOM TPyIIoH, cp. Taioke npumep (13) ¢ ceHTeHIuanbHbIM
JIOTIOTHEHUEM TIPH TJIAroJie BOCIPHUSATHS.

TeM He MeHee 0COOCHHOCTh A0PUCTA TOSIBIIATHCS B TEKCTE B TEX CIIY-
yasx, KOrna MNpoOUCXOIUT HEYTO HOBOE U HEOKUJAHHOE, IPEACTaBIIs-
eTcs HaM 3aciy)KuBaromeil BHUMaHus. Ha 3Ty ocoOeHHOCTE yxke oOpa-
TUJIM BHUMaHue cepOckue nccnenonarenu. B cratse [Murpunosuh 1997:

26 CoObiTus ‘mpuexana [B I'penuio]’, ‘oTnpaBuiach [Ha PIHOYHYIO ILIOIIA/b]’
¥ ‘He Halula [HEBUIUMOTO 3epkaja)’ mepenans! GopMamu neppexra, ¢ KOTOPHIMU
KOHTPACTHPYET a0PUCT ponudise ‘[HEOXKHUITAHHO| MPEITOKHIN’.

27 ComyHbl — APOXKIKEBBIE JICTICTIIKH.
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87-89] npumepsl, aHanornunbie (9)—(12), onuceIBatoTCS Kak «HEOXKHIaH-
HOE HACTyIJICHHE COOBITU) (Heouekusano Hacmynare docahaja). llpn
9TOM B pabore B. MuTpuHOBHY HE 1eaeTCsl pa3Iuinii MeX 1y IPUMEPOM
(13), B koTopoM B popMe aopHcTa HAXOMUTCS MaTPUYHBIHN IJ1aron yene-
Oax ‘sl yBUZIEN , BBOISIIUH IPHIATOYHOE 3BICHUTENBHOE, H TIPUMEpaMU
tuna (14), tne B hopMe aoprcTa CTOSAT TIIAroibl, HA3BIBAIOIUE CaMO He-
0XHJIAaHHOE COOBITHE.

(13) Iznenada ugleda-h kako je
BAPYT YBHICTb-1SG.AOR  Kak OBITh.IPFV.3SG.PRS
sa Most-a Ponjatovsk-og krenu-I-o

[¢ MOCT-GEN.SG  [IOHATOBCKUI-M.GEN.SG TPOHYTbCSA-PTCP-N.SG
0gromn-o klupk-o prasin-e.

OTPOMHBIA-N.NOM.SG ~ KIIyOOK-NOM.SG ~ TIBUTb-GEN.SG

‘Bapyr s yBuzen, kak ¢ MocTa IIoHATOBCKOrO CABUHYIJICA OTPOM-
HBIH KITyOOK nsutn’. [MutpusaoBuh 1997: 88]

14) I u to se otvori-Se vrat-a
M B DEM-N.ACC.SG REFL OTKPBITB-3PL.AOR JBEPb-NOM.PL
i u sob-u... us-l-a Je...
U B KOMHATa-ACC.SG BOWTH-PTCP-ESG OBITBH.IPFV.3SG.PRS
nov-a devojk-a.
HOBBIH-F.NOM.SG JICBYILIKA-NOM.SG
‘Kak TyT e 0TBOpUJIach ABEPb, U B KOMHATY. .. BOILLIA. .. HOBas Jie-
Bymka’'. [MutpunoBuh 1997: 89]

B craresax [Mitrinovi¢ 1996: 9; Cranojuuh 2000: 557; 3opuh 2018:
104] cioco6HOCTE 0003HaUaTh «OBICTPOE M BHE3AIMHOE M3MEHEHUE 00-
CTOSITENTLCTBY (HA20 U UBHEHAOHO Merbarbe OKOIHOCHU) TIPU3HACTCS Ol
HOU W3 crenu(HIHBIX Y4epT cepOCKOXOPBATCKOIO a0pPHCTa, MPOTHUBOIIO-
CTaBJIAIONIEH ero mepeKTy.

B crarbe [Amuh, CranojeBuh 2007: 161-162] o6cyxnaercs ynorpeo-
JICHUE a0PUCTA B OTPUIATEIBHBIX TPENIOKEHHUSX, T7IE, COMIACHO aBTOpaM,
AOPHCT BBIPAXKACT «HEOKUIAHHOCTH (DaKkTa HECOBEPIICHUS MCHCTBUSY:
JICHCTBHUE, KOTOPOE HE COBEPIIUIIOCH, JTMOO MPOUCXOMUT PETYIspHO, THOO0
TOBOPSIIHMNA OXKUAAI, 9TO OHO TTpon3oieT. B cratse [Kepkes 2012: 464]
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MPSIMO TOBOPUTCS O TOM, YTO AOPHCT MOXKET BBIPAXKATh 3HAYCHUE HEOXKH-
TAHHOCTH, XapaKTepu3ys COOBITHE KaK HE HHTETPHPOBAHHOE B KapTUHY
MHpa roBOpsIIero .

WTak, aOpHUCT NCTIONB3YETCS B TEX CUTYAITHAX, KOT/Ia IIPOUCXOIST CO-
OBITHS, HE HHTETPUPOBAHHBIC B KAPTUHY MHpPa TOBOPSIIETO WIH TepOs
MIPOM3BEICHUS, HO TIPH ATOM, TI0 HAIIIUM HAONIOACHUSIM, A0PUCT €I[Ba JIH
He yallle MapKUpyeT He IIaroii, 0003Havalonui caMmo coObITHE, a TIIaroi
Bocnpusatus (10), (11), (13) unu u3MeHEHNUss KOTHUTUBHOTO COCTOSIHUS
(9), xax ObI HOATOTABIMBAS a/ApecaTa K JaIbHEHIIIEMY TTOBECTBOBAHHIO %,
YyuTeiBas T0, 4TO OBIIO CKa3aHO B [1odpazdene 3.1.2 0 MUPAaTUBHBIX YIIO-
TpeONeHusAX nepdeKTa B A3bIKaX MHpa M KpaTkoro nepdekra B cepOcKo-
XOPBATCKOM, MBI CUUTaeM MOAOOHBIE YITOTPEOICHUS a0pUCTa HeCITydaii-
HBIMH U 3aCITYKUBAIOIIUMH JaJbHEHIIEr0 BHUMAHHS.

5. 3akiaouenue

[Ipu 06cykaeHnN aoprcTa Kak (hOPMBbI, KOHKYPUPYIOIIEH C «PaCIIy-
PEHHBIMY» TIEPPEKTOM B COBPEMEHHOM CEPOCKOXOPBATCKOM SI3bIKE, YAIIle
BCCro yHOMI/IHaeTCH OBUACHIOUAJIBHO-3IIUCTCEMHUYCCKOC 3HAYCHHUC KOH-
(UPMaTHBHOCTH, 3aCBHICTEIBCTBOBAHHOE Y CTAPBIX MPETEPUTOB B OajI-
KaHOCJIABIHCKHX SA3bIKaX.

MBI pacCMOTpeIH THUIIOJIOTMYECKH HEOKUIAHHOE IS aOPHCTa pe-
3yJABTaTUBHOE 3HAYCHHUE — HAJIMYKME Y HA3BIBAEMOTO COOBITHS aKTyallb-
HOT'O Pe3yNibTaTa, a TAKIKE YIOTPeOICHHS A0pPHCTa B TE€X CIIydasiX, KOraa
peqL UACT O HOBBIX U HCOXKUJAHHBIX COGBITI/IHX, —T. H. ((HCO)I(I/I}:[aHHOI;‘I
CMEHE 00CTOSITENILCTBY.

28 3aMeTHM, 4TO, Ha HaIll B3I, NpuBoAnUMBIe B cTaThe [Kepkes 2012] mpumepsl
BCE K€ HE MO3BOJISIOT TOBOPUTH O IPaMMATHKaIM30BAHHOCTH 3TOTO 3HAYCHHUS.

2 [1o 3ameuanuto H. P. CymbaroBoii (1. ¢.), B mpumepe (14) TitaBHBIM COOBITHEM SIB-
JISIETCS MOSIBIICHUE JICBYIIKH, HO B ()OpME a0pUcTa BBICTyNaeT [Iaroj otvorise, OTHO-
cAmuiica K COOBITHIO ‘OTBOPMIIACH ABeph’. Takum 00pa3oM, 31eCh MBI TAKXKe IMEEM
N0 C «IPEABAPSIOLIM A0PUCTOMY.
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MBplI moaraem, 4To B CHCTEME C PaCIIMPEHHBIM EeP(EKTOM, KAKOMH sIB-
JISIeTCsl IIarojibHast cCUcTeMa CepOCKOXOPBATCKOTO SI3bIKa, QOPHCT, 110 Kpaid-
HEl Mepe YaCTHYHO, B35U1 Ha ce0sl pOJib KHOBOTO MEPQEKTay.

CnucoK yCJOBHBIX COKpaleHuit

1,2,3—1, 2, 3 nu10; ACC — BUHUTEIbHBIN MaJEXK; AOR — a0PUCT; CONV —
KOHBepO; DAT — JaTeIbHbIH Majiex; DEM — IEMOHCTPATUB; DIST — HAalbHHUH 1e-
MOHCTPATUB; F— XEHCKUH pox; FUT | — Oyayiuee I; GEN — poIuTeIbHBIN Magex;
INF — HH)UHATHB; INT — BOIPOCHTEIIbHAS YaCTHIA; [PFV — HECOBEPLICHHBIH BHI;
LOC — MECTHBIN Nafek; M — MYXKCKOH pOA; N— CpeHHH poJ; NOM — UMEHU-
TeJIbHBIN NaJIekK; PL — MHOXKECTBEHHOE YHCIIO; PRS — HACTOsLIEE BpeMsl; PTCP —
MpUYacTHe; REFL — pe(IIeKCUB; SG — eINHCTBEHHOE YHCI0; VOC — 3BaTelbHast
¢dopma.
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